IT - AVVIAED ARRESTA LA POMPAAUTOMATICAMENTE
ALLAPERTURA E CHIUSURA DEI RUBINETTI. PROTEGGE
DELLA MARCIAA SECCO E DAL BLOCCAGGIO DELLA
POMPA IN CASO DI INUTILIZZO PROLUNGATO.

EN - STARTS AND STOPS THE PUMP AUTOMATICALLY WHEN
THE TAPS ARE OPENED AND CLOSED. PROTECTS AGAINST
DRY OPERATION AND PUMP BLOCKAGE IN CASE OF
PROLONGED NON-USE. .

RU - BbIMONHAET ABTOMATUYECKMW 3AMYCK 1 OCTAHOBKY
HACOCA IMPU OTKPbITUWN U 3AKPbLITUWM KPAHOB
SAWMLAET OT CYXOro XOOA 1 OT BITOKMPOBKN
HACOCA B CIIYYAE ANMUTENBHOIO NPOCTOA

UA - 3AMYCKAE | 3YTMNHAE HACOC ABTOMATVYHO, KON
BIOKPVBAIOTLCA | BAKPUBAIOTBCHA KPAHW. SAXULLAE
BIfl CYXOro xoay | lIOKYBAHHA HACOCA Y BUNMALKY
HEBWKOPWUCTAHHA MPOTAMOM TPUBAOIO YACY.

IT - INFORMAZIONI DI SICUREZZA
EN - SAFETY INFORMATION

RU - CBEJEHMA NO BE3ONACHOCTU
UA - IHOOPMALIIA MPO BE3MNEKY

IT - Installazione riservata a professionisti specializzati

EN - Installation reserved to specialised professionals

RU - YcTaHOBKY [1OfKEH BbIMOMHATL CreumnanianposaHHbli
npodeccroHasnbHbIN NnepcoHan

UA - MoHTax NMOBWHEH BUKOHYBATUCS BUKITIOYHO haxiBLsiMm

ANV

IT - Rimuovere I'alimentazione elettrica prima di ogni intervento!
EN - Disconnect the electrical power supply before all works!
RU - nepen niobbIMy AeCTBUSIMU OTKIIOYATh SnekTpuyeckoe nutaHue!

UA - lMepen nposegeHHsM Byab-sikux pobiT BiAKIOUMTY Bif ENEKTPUIHOT Mepexi!

IT - INSTALLAZIONE CON POMPA SOMMERSA O ESTERNA

EN - INSTALLATION WITH SUBMERSIBLE OR EXTERNAL PUMP
RU - YCTAHOBKA C MOrPY>XHbIM 1IN BHELWHUM HACOCOM
UA - MOHTAX 3 3AHYPIOBAJIbH/M ABO 30BHILLIHIM HACOCOM

A\

IT - POSIZIONI CONSENTITE DI INSTALLAZIONE
EN - ALLOWED INSTALLATION POSITIONS
RU - JOMYCTUMbIE MONIOXEHNA YCTAHOBKMU

UA - IO3BOJEHI MICLIA YCTAHOBKMN

N A A

IT - INSTALLAZIONE CON BY-PASS PER ALTE PORTATE
EN - INSTALLATION WITH BYPASS FOR HIGH FLOW RATES

RU - YCTAHOBKA C BAVMACOM [N BICOKOIO PACXOIA
UA - YCTAHOBKA 3 BAVMACOM [N BUCOKUX LIBUOKOCTEM MOTOKY

>150 I/min

IT - NON INSTALLARE IN POZZETTI

EN - DO NOT INSTALL IN TRAPS

RU - HE BbIMONTHATb YCTAHOBKY B CKBAXMHAX
UA - HE BCTAHOBJIIOBATW B KONOAA3AX
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IT - POSIZIONI CONSENTITE DELLE VALVOLE DI NON RITORNO
EN - ALLOWED CHECK-VALVE POSITIONS

RU - NOJIOXEHWA, AOMNYCTUMbIE OBPATHBLIMU KITAMTAHAMW
UA - ONYCTUME PO3TALWLYBAHHSA 3BOPOTHWX KINAMAHIB

>3 m—»

IT - CONSIGLIATO UN FILTRO IN ASPIRAZIONE

EN - SUCTION FILTER RECOMMENDED

RU - PEKOMEHOYETCA ®UNLTP HA BCACBIBAHUA

UA - PEKOMEHYETbLCS ®INTP 31 CTOPOHM BCMOKTYBAHHSA
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UA - IHCTPYKLIA 3 MOHTAXY TA EKCMNYATALII
RU - MHCTPYKUWMA MO YCTAHOBKE /1 SKCMNYATALINA

IT - MANUALE D’'INSTALLAZIONE ED USO
EN - INSTALLATION AND USE MANUAL

IT - USARE SOLO CON ACQUA, SALINITA MAX 0,05%
EN - USE ONLY WITH WATER, MAX SALINITY 0.05%

RU - VICMOJIb30BATb TOJbKO C BOLOW C MAKC.
COLEPXAHMEM CONK 0,05%

UA - BUKOPUCTOBYBATW TINbKK AJ1A BOOW, MAKC.
COJOHICTb 0,05%

IT - COLLEGAMENTO ELETTRICO E PRESCRIZIONI PER | CAVI
EN - ELECTRICAL CONNECTION AND PROVISIONS FOR CABLES

RU - 3NEKTPUYECKOE NMOAKIIOYEHWE NPEAMUCAHUA )15 KABENEN
UA - NIAKNIOYEHHA 0O ENEKTPOMEPEXI TA MPU3HAYEHHA KABENIB

1 ph.

115-230 V £ 15%
50/60 Hz

mm temp. °C
85 °C
105 °C

<2A
2+10A
>10A

1,0 mm®

1,5 mm’

IT - COLLEGAMENTO CON TELERUTTORE A POMPA TRIFASE
EN - CONNECTION TO THREE-PHASE PUMP THROUGH RELAY
RU - NOAKIMKOYEHME K TPEX®A3HOMY HACOCY YEPES3 PEJIE

UA - MIOKMKOYEHHA 0O TPUPASHOIO HACOCY HA PENE

3 X400 V~
N L1 L2 L3

| =2 230V
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IT - NON INSTALLARE ALCUN DISPOSITIVO ELETTRICO TRAIL BRIO E LA POMPA (GALLEGGIANTE, ECC.) IT - AUMENTARE LA PRESSIONE DI AVVIO SE L'IMPIANTO SUPERA | 15 METRI DI ALTEZZA ( MASSIMO 3,5 bar = 35 metri)

EN - DO NOT INSTALL ANY ELECTRICAL DEVICES BETWEEN THE BRIO AND THE PUMP (FLOAT, ETC.) EN - INCREASE THE STARTING PRESSURE IF THE SYSTEM EXCEEDS 15 METRES (MAXIMUM 3.5 BAR = 35 METRES)
RU - HE CNEQYET YCTAHABIIMBATb SIEKTPUYECKVE YCTPOUCTBA MEXXY BRIO M HACOCOM (MOMIABOK M MPOY.) RU - YBENYUTb OABIIEHVE MYCKA, ECNN CUCTEMA MPEBbILAET 15 METPOB (MAKCUMYM 3,5 BAP = 35 METPOB)
UA - HE BCTAHOBJIIOWTE ENEKTPUYHI MPUCTPOI MK BRIO | HACOCOM (MOMNIABOK I T [1.) UA - 3BIMBLUTE MOYATKOBWI TUCK, AKLLO YCTAHOBKA MEPEBULLYE 15 METPIB (MAKCUMYM 3,5 BAP = 35 METPIB)

max. 3,5 bar
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IT - LAPRESSIONE MASSIMA NON E’ REGOLABILE !! IT - MESSA FUORI SERVIZIO - PERIODI DI INATTIVITA IT - ARRESTO PER MANCANZA DI ACQUA, RESET AUTOMATICO E MANUALE
EN - THE MAXIMUM PRESSURE IS NOT ADJUSTABLE !! EN - DECOMMISSIONING - PERIODS OF NON-USE EN - STOP DUE TO LACK OF WATER, MANUAL AUTOMATIC RESET
RU - MAKCVIMANBHOE [IABINEHVE HE MOXET PEMYAIMPOBATLCSH! | RU - BBIBOM 13 SKCIIIYATALIAM - NEPVO/LI MPOCTOA RU - OCTAHOBKA V13-3A OTCYTCTBMS BOfbl, ABTOMATUYECKUI PYUHOW CBPOC
UA - MAKCUMATBbHUI TUCK HE PEMYTIIOETECAN UA - BUBE[IEHHA 3 EKCMNYATALIIT - NEPIOAN HEBVKOPUCTAHHA | ya . 3yMHKA YEPE3 HECTAYY BOAW ABTOMATUYHE PYUHE CKVUOAHHS
HACOC B JOM
TOB "Knimat TexHonorii"
044 206 20 96
AUTORESET
TEST N°
STOP .
01 5min. +
02 10 min. +
03 20 min.+
04 40 min.«| £
0 05 60 min.+| E
@ 06 60 min.+ ;
07 60 min.+| ~
[eXe 08 60 min.+
,,,,,,,, 09 60 min.+
Hm =60 m 10 60 min.—
IT - La massima pressione corrisponde alla prevalenza della pompa
EN - The maximum pressure corresponds to the pump head i i .
RU - MakcumanbHoe AasneHne CooTBETCTBYET Hanopy Hacoca E—N_ A(S:ShICUIr(achSI tcthhe la pompa n(t)anSIakblgccata !
UA - MakcumarnbHuWii TUCK BiAnoBiaae BUCOTI Hanopy Hacoca - Check that the pump Is not blocke
RU - ¥6eauTbCsi, 4TO Hacoc He GrokupoBaH
UA - MepekoHaliTecs, Lo Hacoc He 3a6rnokoBaHui

IT - RIMUOVERE IL JUMPER «A» PER DISABILITARE IL RESET AUTOMATICO E IL JUMPER «B» PER LANTIBLOCCAGGIO 24 ORE IT - NON IDONEO PER PISCINE CON PERSONE IMMERSE IT - DATI TECNICI
EN - REMOVE JUMPER “A” TO DISABLE THE AUTOMATIC RESET AND JUMPER “B” FOR THE 24-HOUR ANTI-BLOCK EN - NOT SUITABLE FOR POOLS WITH PEOPLE IMMERSED EN - TECHNICAL DATA
y RU - TEXHUYECKVE [AHHbIE
RU - CHATb NEPEMBIUKY "A" 118 OTKIIOYEHUSA ABTOMATUYECKOTO CEPOCA M MEPEMBIUKY "B" [NIA SAWWTHI OT RU - HE MOAXOANT ANt BACCEMHOB C HAXOAAWMMMCA UA - TEXHIYHI JAHI
BOKWUPOBKY 24 YACA BHYTPVI NtOflbMM ]
UA - 3HIMITb MEPEMUWYKY "A", LLLOB BIAKMKOYUTI ABTOMATUYHE CKWOAHHSA, | TEPEMUYKY "B" ONA 24-FOANHHOIO UA - HE MIAXOONTb AN BACEVHIB 3 NoAbMA LLO NIPHAIOTH
AHTVBNOKYBAHHS

115-230 V 50/60 Hz

1ph. - 12 A max.

IP 65

10 bar max.

== 5+55°C.

@8] | -10+50°C RH <95 %

BR | -10-70°C RH<95%

0?"' 5+45°C RH<85%

ACTION TYPE: 1.C

POLLUTION DEGREE: Il

OVERVOLTAGE CATEGORY: IlI
EN 60730 BALL PRESSURE TEST: 85°C

EN - ELECTRONIC EQUIPMENT TO BE DISPOSED OF IN ACCORDANCE WITH NATIONAL REGULATIONS
UA - ENNIEKTPOHHE OBNIAAHAHHA HEOBXIAHO YTUNI3YBATU 3rAHO 3 HALIIOHANBHMW MPABUITAMMN
RU - ISNIEKTPOHHOE OBOPYAOBAHVE A1 YTUIM3ALIMN COITIACHO HALVIOHAJIBHBIM MOSNIOXEHUAM

IT - APPARECCHIATURA ELETTRONICA DA SMALTIRE SECONDO DISPOSIZIONI NAZIONALI




